
Jeremiah

:11 דִּבְרֵי
dbri
words-of

יִרְמְיָהוּ
irmieu
Jeremiah

בֶּן
bn
son-of

־
-

חִלְקִיָּהוּ
chlqieu
Hilkiah

מִן
mn
from

־
-

הַכֹּהֲנִים
e·kenim
the·priests

אֲשֶׁר
ashr
who

בַּעֲנָת�ת
b·onthuth
in·Anathoth

בְּאֶרֶץ
b·artz
in·land-of

בִּנְיָמִן
bnimn
Benjamin

:
:

. The words of Jeremiah
the son of Hilkiah, of the
priests that [were] in
Anathoth in the land of
Benjamin:

1

:21 אֲשֶׁר
ashr
who

הָיָה
eie
he-became

דְבַר
dbr
word-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלָיו
ali·u
to·him

בִּימֵי
b·imi
in·days-of

יאֹשִׁיָּהוּ
iashieu
Josiah

בֶן
bn
son-of

־
-

אָמ�ן
amun
Amon

מֶלֶךְ
mlk
king-of

יְהוּדָה
ieude
Judah

To whom the word of the
LORD came in the days of
Josiah the son of Amon
king of Judah, in the
thirteenth year of his reign.

2

בִּשְׁלֹשׁ
b·shlsh
in·three-of

־
-

עֶשְׂרֵה
oshre
ten-of

שָׁנָה
shne
year

�לְמָלְכ
l·mlk·u
to·to-reign-of·him

:
:

:31 וַיְהִי
u·iei
and·he-is-becoming

בִּימֵי
b·imi
in·days-of

יְה�יָקִים
ieuiqim
Jehoiakim

בֶּן
bn
son-of

־
-

יאֹשִׁיָּהוּ
iashieu
Josiah

מֶלֶךְ
mlk
king-of

יְהוּדָה
ieude
Judah

עַד
od
until

־
-

It came also in the days of
Jehoiakim the son of Josiah
king of Judah, unto the end
of the eleventh year of
Zedekiah the son of Josiah
king of Judah, unto the
carrying away of Jerusalem
captive in the fifth month.

3

תֹּם
thm
to-come-to-end-of

עַשְׁתֵּי
oshthi
one-of

עֶשְׂרֵה
oshre
ten-of

שָׁנָה
shne
year

לְצִדְקִיָּהוּ
l·tzdqieu
to·Zedekiah

בֶן
bn
son-of

־
-

יאֹשִׁיָּהוּ
iashieu
Josiah

מֶלֶךְ
mlk
king-of

יְהוּדָה
ieude
Judah

עַד
od
until

־
-

גְּל�ת
gluth
to- be-deport ed-of

יְרוּשָׁלַםִ
irushlm
Jerusalem

בַּחֹדֶשׁ
b·chdsh
in· the ·month

הַחֲמִישִׁי
e·chmishi
the·fifth

:
:

ס
s

:41 וַיְהִי
u·iei
and·he-is-becoming

דְבַר
dbr
word-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלַי
al·i
to·me

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

:
:

. Then the word of the
LORD came unto me,
saying,

4

:51 בְּטֶרֶם
b·trm
in·ere

K

אֶצּ�רְךָ
atzur·k
I-am-forming·you

Q

אֶצָּרְךָ
atzr·k
I-am-forming·you

בַבֶּטֶן
b·btn
in· the ·belly

יְדַעְתִּיךָ
idothi·k
I-knew·you

וּבְטֶרֶם
u·b·trm
and·in·ere

Before I formed thee in
the belly I knew thee; and
before thou camest forth out
of the womb I sanctified
thee, [and] I ordained thee a
prophet unto the nations.

5

תֵּצֵא
thtza
you-are- coming-forth

מֵרֶחֶם
m·rchm
from·womb

הִקְדַּשְׁתִּיךָ
eqdshthi·k
I- challowed·you

נָבִיא
nbia
prophet

לַגּ�יִם
l·guim
to· the ·nations

נְתַתִּיךָ
nththi·k
I-gave·you

:
:

:61 וָאֹמַר
u·amr
and·I-am-saying

אֲהָהּ
aee
alas !

אֲדֹנָי
adni
my-Lord

יְהִ�ה
ieue
Yahweh

הִנֵּה
ene
behold !

לאֹ
la
not

־
-

יָדַעְתִּי
idothi
I-know

דַּבֵּר
dbr
to- mspeak-of

כִּי
ki
that

־
-

נַעַר
nor
lad

אָנֹכִי
anki
I

:
:

פ
p

Then said I, Ah, Lord
GOD! behold, I cannot
speak: for I [am] a child.

6

:71 וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלַי
al·i
to·me

אַל
al
must-not -be

־
-

תּאֹמַר
thamr
you-are-saying

נַעַר
nor
lad

אָנֹכִי
anki
I

כִּי
ki
that

עַל
ol
on

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

אֲשֶׁר
ashr
whom

But the LORD said unto
me, Say not, I [am] a child:
for thou shalt go to all that I
shall send thee, and
whatsoever I command thee
thou shalt speak.

7

אֶשְׁלָחֲךָ
ashlch·k
I-shall-send·you

תֵּלֵךְ
thlk
you-shall-go

וְאֵת
u·ath
and·»

כָּל
kl
all-of

־
-

אֲשֶׁר
ashr
which

אֲצַוְּךָ
atzu·k
I-shall- minstruct·you

תְּדַבֵּר
thdbr
you-shall- mspeak

:
:

:81 אַל
al
must-not -be

־
-

תִּירָא
thira
you-are-fearing

מִפְּנֵיהֶם
m·phni·em
from·faces-of·them

כִּי
ki
that

־
-

אִתְּךָ
ath·k
with ·you

אֲנִי
ani
I

לְהַצִּלֶךָ
l·etzl·k
to·to- crescue-of·you

Be not afraid of their
faces: for I [am] with thee
to deliver thee, saith the
LORD.

8

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

:
:

:91 וַיִּשְׁלַח
u·ishlch
and·he-is-putting- forth

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֶת
ath
»

־
-

�יָד
id·u
hand-of·him

וַיַּגַּע
u·igo
and·he-is- ctouching

עַל
ol
on

־
-

פִּי
ph·i
mouth-of·me

Then the LORD put forth
his hand, and touched my
mouth. And the LORD said
unto me, Behold, I have put
my words in thy mouth.

9

וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלַי
al·i
to·me

הִנֵּה
ene
behold !

נָתַתִּי
nththi
I-give

דְבָרַי
dbr·i
words-of·me

בְּפִיךָ
b·phi·k
in·mouth-of·you

:
:

:101 רְאֵה
rae
see-you !

הִפְקַדְתִּיךָ
ephqdthi·k
I- cgive -supervision·you

הַיּ�ם
e·ium
the·day

הַזֶּה
e·ze
the·this

עַל
ol
over

־
-

הַגּ�יִם
e·guim
the·nations

וְעַל
u·ol
and·over

־
-

הַמַּמְלָכ�ת
e·mmlkuth
the·kingdoms

See, I have this day set
thee over the nations and
over the kingdoms, to root
out, and to pull down, and
to destroy, and to throw
down, to build, and to plant.

10

לִנְת�שׁ
l·nthush
to·to-pluck-up-of

וְלִנְת�ץ
u·l·nthutz
and·to·to-break-down-of

וּלְהַאֲבִיד
u·l·eabid
and·to·to- cdestroy-of

וְלַהֲר�ס
u·l·erus
and·to·to-demolish-of

לִבְנ�ת
l·bnuth
to·to-build-of

וְלִנְט�עַ
u·l·ntuo
and·to·to-plant-of

:
:

פ
p
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:111 וַיְהִי
u·iei
and·he-is-becoming

דְבַר
dbr
word-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלַי
al·i
to·me

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

מָה
me
what ?

־
-

אַתָּה
athe
you

רֹאֶה
rae
seeing

יִרְמְיָהוּ
irmieu
Jeremiah

. Moreover the word of
the LORD came unto me,
saying, Jeremiah, what seest
thou? And I said, I see a rod
of an almond tree.

11

וָאֹמַר
u·amr
and·I-am-saying

מַקֵּל
mql
stick-of

שָׁקֵד
shqd
almond- tree

אֲנִי
ani
I

רֹאֶה
rae
seeing

:
:

:121 וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלַי
al·i
to·me

הֵיטַבְתָּ
eitbth
you- cdid-well

לִרְא�ת
l·rauth
to·to-see-of

כִּי
ki
that

־
-

שֹׁקֵד
shqd
being-alert

אֲנִי
ani
I

עַל
ol
on

־
-

Then said the LORD
unto me, Thou hast well
seen: for I will hasten my
word to perform it.

12

דְּבָרִי
dbr·i
word-of·me

�לַעֲשֹׂת
l·oshth·u
to·to-do-of·him

:
:

פ
p

:131 וַיְהִי
u·iei
and·he-is-becoming

דְבַר
dbr
word-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלַי
al·i
to·me

שֵׁנִית
shnith
second

לֵאמֹר
l·amr
to·to-say-of

מָה
me
what ?

אַתָּה
athe
you

רֹאֶה
rae
seeing

And the word of the
LORD came unto me the
second time, saying, What
seest thou? And I said, I see
a seething pot; and the face
thereof [is] toward the
north.

13

וָאֹמַר
u·amr
and·I-am-saying

סִיר
sir
pot

נָפוּחַ
nphuch
steaming

אֲנִי
ani
I

רֹאֶה
rae
seeing

וּפָנָיו
u·phni·u
and·faces-of·him

מִפְּנֵי
m·phni
from·faces-of

צָפ�נָה
tzphun·e
north·ward

:
:

:141 וַיּאֹמֶר
u·iamr
and·he-is-saying

יְהוָה
ieue
Yahweh

אֵלָי
al·i
to·me

מִצָּפ�ן
m·tzphun
from·north

תִּפָּתַח
thphthch
she-shall-be-unloosed

הָרָעָה
e·roe
the·evil

עַל
ol
on

כָּל
kl
all-of

־
-

Then the LORD said
unto me, Out of the north an
evil shall break forth upon
all the inhabitants of the
land.

14

יֹשְׁבֵי
ishbi
ones-dwelling-of

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

:
:

:151 כִּי
ki
that

הִנְנִי
en·ni
behold·me !

קֹרֵא
qra
calling

לְכָל
l·kl
to·all-of

־
-

מִשְׁפְּח�ת
mshphchuth
families-of

מַמְלְכ�ת
mmlkuth
kingdoms-of

צָפ�נָה
tzphun·e
north·ward

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

יְהוָה
ieue
Yahweh

For, lo, I will call all the
families of the kingdoms of
the north, saith the LORD;
and they shall come, and
they shall set every one his
throne at the entering of the
gates of Jerusalem, and
against all the walls thereof
round about, and against all
the cities of Judah.

15

וּבָאוּ
u·bau
and·they-come

וְנָתְנוּ
u·nthnu
and·they-give

אִישׁ
aish
man

�כִּסְא
ksa·u
throne-of·him

פֶּתַח
phthch
portal-of

שַׁעֲרֵי
shori
gates-of

יְרוּשָׁלַםִ
irushlm
Jerusalem

וְעַל
u·ol
and·on

כָּל
kl
all-of

־
-

ח�מֹתֶיהָ
chumthi·e
walls-of·her

סָבִיב
sbib
round-about

וְעַל
u·ol
and·on

כָּל
kl
all-of

־
-

עָרֵי
ori
cities-of

יְהוּדָה
ieude
Judah

:
:

:161 וְדִבַּרְתִּי
u·dbrthi
and·I- mspeak

מִשְׁפָּטַי
mshpht·i
judgments-of·me

א�תָם
auth·m
»·them

עַל
ol
on

כָּל
kl
all-of

־
-

רָעָתָם
roth·m
evil-of·them

אֲשֶׁר
ashr
which

עֲזָבוּנִי
ozbu·ni
they-forsook·me

And I will utter my
judgments against them
touching all their
wickedness, who have
forsaken me, and have
burned incense unto other
gods, and worshipped the
works of their own hands.

16

וַיְקַטְּרוּ
u·iqtru
and·they-are- mfuming -incense

לֵאלֹהִים
l·aleim
to·Elohim

אֲחֵרִים
achrim
other-ones

וַיִּשְׁתַּחֲווּ
u·ishthchuu
and·they-are- sbowing-down

לְמַעֲשֵׂי
l·moshi
to·deeds-of

יְדֵיהֶם
idi·em
hands-of·them

:
:

:171 וְאַתָּה
u·athe
and·you

תֶּאְזֹר
thazr
you-shall-belt

מָתְנֶיךָ
mthni·k
waists-of·you

וְקַמְתָּ
u·qmth
and·you-rise

וְדִבַּרְתָּ
u·dbrth
and·you- mspeak

אֲלֵיהֶם
ali·em
to·them

אֵת
ath
»

כָּל
kl
all

־
-

אֲשֶׁר
ashr
which

Thou therefore gird up
thy loins, and arise, and
speak unto them all that I
command thee: be not
dismayed at their faces, lest
I confound thee before
them.

17

אָנֹכִי
anki
I

אֲצַוֶּךָּ
atzu·k
I-am- minstructing·you

אַל
al
must-not -be

־
-

תֵּחַת
thchth
you-are-being-dismayed

מִפְּנֵיהֶם
m·phni·em
from·faces-of·them

פֶּן
phn
lest

־
-

אֲחִתְּךָ
achth·k
I-am- cdismaying·you

לִפְנֵיהֶם
l·phni·em
to·faces-of·them

:
:

:181 וַאֲנִי
u·ani
and·I

הִנֵּה
ene
behold !

נְתַתִּיךָ
nththi·k
I-give·you

הַיּ�ם
e·ium
the·day

לְעִיר
l·oir
to·city-of

מִבְצָר
mbtzr
fortress

וּלְעַמּוּד
u·l·omud
and·to·column-of

בַּרְזֶל
brzl
iron

For, behold, I have made
thee this day a defenced
city, and an iron pillar, and
brasen walls against the
whole land, against the
kings of Judah, against the
princes thereof, against the
priests thereof, and against
the people of the land.

18

וּלְחֹמ�ת
u·l·chmuth
and·to·walls-of

נְחֹשֶׁת
nchshth
copper

עַל
ol
on

־
-

כָּל
kl
all-of

־
-

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

לְמַלְכֵי
l·mlki
to·kings-of

יְהוּדָה
ieude
Judah

לְשָׂרֶיהָ
l·shri·e
to·chiefs-of·her

לְכֹהֲנֶיהָ
l·keni·e
to·priests-of·her

וּלְעַם
u·l·om
and·to·people-of

הָאָרֶץ
e·artz
the·land

:
:
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:191 וְנִלְחֲמוּ
u·nlchmu
and·they- nfight

אֵלֶיךָ
al·ik
to·you

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

יוּכְלוּ
iuklu
they-shall-prevail

לָךְ
l·k
to·you

כִּי
ki
that

־
-

אִתְּךָ
ath·k
with ·you

אֲנִי
ani
I

נְאֻם
nam
averment-of

־
-

And they shall fight
against thee; but they shall
not prevail against thee; for
I [am] with thee, saith the
LORD, to deliver thee.

19

יְהוָה
ieue
Yahweh

לְהַצִּילֶךָ
l·etzil·k
to·to- crescue-of·you

:
:

פ
p
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